
Mass and Confession Schedule – Horario de Misas y Confesiones 
Weekday Mass Monday-Friday– 8:00 a.m.– Misa entre semana Lunes-Viernes  

 
Confessions — Confesiones 

First Fridays — 6:00 p.m. – 7:00 p.m. — Primer Viernes   
Every Saturday —3:00 p.m. – 4:00 p.m. — Cada Sábados  

 
 
 
 
 

 
Exposition & Adoration every first Friday of the month at 6:00 p.m. 
Exposición y Adoración cada primer viernes de mes a las 6:00 p.m. 

SAINT MATTHEW CATHOLIC CHURCH 
672 Temple Ave. Long Beach, CA 90814 

Parish Office (562) 439-0931 Fax (562) 434-7621  Web– www.stmatthewlb.org 

Saturday-Sabado 
English 4:30 p.m.   
Español 6:00 p.m 

            Sunday-Domingo 
English 7:00 a.m. and 10:00 a.m.  
Español 8:15 a.m. y 12:00 p.m.  

“The kingdom of heaven is like a landowner who, at 
dawn, went out to hire workers for his vineyard.”  

Matthew 18: 21-35 

“El reino de los cielos es semejante a un propietario que, al 
amanecer, salió a contratar trabajadores para su viña”.  

Mateo 18: 21-35 
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NEXT WEEK’S READING 
 
First Reading: Ezekiel 18: 25-28 
Second Reading: Philippians 2: 1-11 
Gospel: Matthew 21: 28-32  
 
¿What am I willing to do so that they know Jesus?  

LECTURA DE LA PRÓXIMA SEMANA 
 
Primera Lectura: Ezequiel 18:25-28 
Segunda Lectura: Filipenses 2: 1-11 
Evangelio: Mateo 21: 28-32 
 
¿Que estoy dispuesto a hacer para que conozcan  
a Jesús? 

  
P  D /  D  P  

  
P / P  

Father Randy Campos- frcampos@stmatthewlb.org 
  

D  / D  
Deacon George Mora- dngeorge@stmatthewlb.org 

  
O   R  E  
O   E  R  

Sister Martha Muñoz - RE@stmatthewlb.org 
562-439-0931 Ext: 23 

  
P  S  

S  P  
Ariana Garcia-ariana@stmatthewlb.org 

562-439-0931 Ext: 0 
  

L     
D      

Tricia Mora- tricia@stmatthewlb.org  
562-439-0931 Ext: 31 

 
OFFICE HOURS—HORAS DE OFICINA 

 
MONDAY - WEDNESDAY - FRIDAY 

LUNES -MIERCOLES - VIERNES 
9:00am — 6:00pm 

 
THURSDAY - JUEVES 

9:00am — 2:00pm 
 

     TUESDAY - MARTES  
Closed — Cerrado  

 
SATURDAY– SABADO 

9:00am - 2:00pm 
 

Sunday – Domingo 
9:00am – 12:00pm 

 
O        

L         
12:00pm-1:00pm.   

Monday (Lunes) -Wednesday (Miercoles) - Friday (Viernes) 
 

 Please know that Office Hours are sometimes subject to change for  
pastoral purposes. 

 
Tenga en cuenta que el horario de la oficina está sujeto a  

cambios por razones pastorales.  

          THE LORD IS ALWAYS JUST 
The Lord offers us salvation and eternal life, and 
everyone who wants to receive this benefit of the 
Lord he begins to work for him, trusting in receiving 
what was promised. There are those who have  
already been working to achieve this, but there are 
many people who still do not know Jesus, and there 
has been no one to tell them. invite you to work for 
him, however, the promise is also for them.  

        EL SEÑOR SIEMPRE ES JUSTO 
El Señor nos ofrece salvaciòn y vida eterna  
todos, y todo aquel que quiere recibir este  
beneficio del Señor se pone a trabajar para él, 
confiando en recibir lo prometido. Hay quienes 
llevan ya trabajando para alcanzar esto, pero 
hay muchas personas que aùn no, conocen a 
Jesùs, y no ha habido quien las invite a trabajar 
para él, sin embargo, la promesa  es Tambien 
para ellos.   

TODAY’S READINGS 
First Reading — Seek the Lord while you can find 
Him. Isaiah 55:6-9  
Psalm — I will bless the Lord forever.  Psalm 144 
Second Reading — As for you, lead a life worthy 
of the Gospel of Christ. Philippians 1:20-24, 27  
Gospel — In the same way, the last will be first, and 
the first will be last. Matthew 20: 1-16 

LECTURAS DE HOY 
Primera Lectura — Busquen al Señor mientras lo  
puedan encontrar. Isaias 55: 6-9 
Salmo — Bendeciré al Señor eternamente. Salmo 144 
Segunda Lectura — Por lo que a ustedes toca,lleven 
una vida digna del Evangelio de Cristo.  
Filipenses 1: 20-24, 27 
Evangelio — De igual manera, los últimos serán los  
primeros, y los primeros, los últimos. Mateo 20: 1-16  



RELIGIOUS EDUCATION 
If you have any questions regarding registration or 
other concerns, please contact the rectory at Ext: 23 
for Religious Education.  
We are currently still needing the following from 
our Wish List for 2023-2024 Sessions: 
*Bilingual Bibles    
You can bring you donation during regular  
business office hours. Thank you and God Bless. 
 

ST. MATT ANGELS YOUTH GROUP 
We are meeting every Thursday of each month. If 
have any questions or for information please contact 
Jessica via email at: jessica@stmatthewlb.org 
 

OUR CHURCH OUR HOME 
This weekend we have a 2nd collection for the 
Building Fund in order to be able to keep up with 
much needed maintenance to the premises. Thank 
you for the immense support and generosity. 
 

A NOTE FROM YOUR PASTOR: 
To all groups and ministries that use the classrooms 
and the parish hall for meetings, events or  
gatherings, we ask that the rooms you are utilizing 
be clean, sanitized, and take out the trash when food 
is present. Please leave the rooms clean and ready 
for the next group or ministry that will be using 
them after you. Thank you for your help and  
blessing to all. 
 

RETROUVAILLE MINISTRY  
FOR COUPLES IN CRISIS 

If you are having problems in your marriage, there is 
hope! You and your spouse can find ways to com-
municate and overcome adversity by attending 
Retrouvaille weekend on October 20, 21, and 22, 
2023.  (These sessions will be in Spanish only)  
To register and learn more:  
Mayara Perez-Carrillo (818) 723-8704 and  
Carlos Perez-Carrillo (818) 741-5172  

EDUCACION RELIGIOSA 
Si tiene alguna pregunta sobre las registraciones o 
otras inquietudes, por favor de comuníquese con la 
rectoría a la Ext: 23 para Educación Religiosa.  
Actualmente seguimos necesitando lo siguiente de  
nuestra lista de deseos para las sesiones de 2023-2024:  
*Biblias Bilingües 
Puede traer sus donaciones durante el horario habitual 
de la oficina. Gracias y Dios te bendiga.  
 

GRUPO JUVENIL DE ST. MATT ANGELS 
Nos estamos reuniendo todos los jueves de cada mes. 
Si tiene alguna pregunta o necesita más información,  
comuníquese con Jessica por correo electrónico a:  
jessica@stmatthewlb.org 
 

NUESTRA IGLESIA NUESTRO HOGAR 
Este fin de semana tenemos una 2da colecta para el Fondo de 
Renovación del Edificio con el fin de poder mantenernos al 
día con el mantenimiento necesario de las instalaciones de la 
iglesia. Gracias por el inmenso apoyo y generosidad. 
 

UNA NOTA DE SU PASTOR: 
A todos los grupos y ministerios que utilizan los  
salones de clases y el salón parroquial para reuniones o 
eventos, Por favor de  limpiar, desinfectar, y sacar la 
basura de los botes cuando haya comida presente en 
sus juntas. Por favor, deje los salones de clase y el  
salon parroquial limpios y listos para el próximo grupo 
o ministerio que los vayan usar después de ustedes. 
Gracias por su ayuda y bendiciónes a todos. 
 

RETROUVAILLE MINISTERIO  
PARA PAREJAS EN CRISIS 

Si usted está teniendo problemas en su matrimonio, 
¡Hay esperanza! Usted y su cónyuge pueden encontrar 
formas para comunicarse y superar las adversidades 
asistiendo al fin de semana de Retrouvaille del 20, 21 
y 22 de octubre, 2023. Para registrarse y obtener 
más información:  
Mayara Pérez-Carrillo (818) 723-8704 y  
Carlos Pérez-Carrillo (818) 741-5172  

PRAYER OF THE WEEK  
Lord God, who has made love for you and the Brothers the fullness  

of everything commanded in your holy law, grant us that, fulfilling your command-
ments, we deserve to reach eternal life.  

Through our Lord Jesus Christ  
Amen  

 
ORACION DE LA SEMANA 

Señor Dios, que has hecho del amor a ti y a los Hermanos la plenitud  
de todo lo mandado en tu santa ley, concédenos que, cumpliendo  

tus mandamientos, merezcamos llegar a la vida eterna.  
Por nuestro Señor Jesucristo 

Amen 



INFORMATION FOR BAPTISMS  
Our baptisms are as follow: 
¨ First Saturday of each month is a Spanish  
      service and the Third Saturday of each month     
      is an English Service.  
¨ You would need to register 1 month prior to 

your desire date of baptism 
¨ Need to bring a copy of the birth certificate of 

the child. 
¨ a copy of the sacraments of the Godparents- if 

it is a couple: marriage certificate of the  
      catholic church / if single (not living in free  
      will relationship or together as a couple)- a copy  
      of their Confirmation Certificate. (Sponsor’s  
      need to have all their sacraments in order to be  
      eligible for sponsors) 
¨ Once you have those copies; then you can come 

in person to the Rectory Office and fill out a  
      registration form, and pay the fee of $80.00 
¨ Once the registration is complete; then we will 

give the date for a one time – 2hrs baptismal 
class (depends on the instructor) on a Monday 
evening at 6:30PM 

 
If you have any other concerns or questions, feel 
free to contact the rectory at (562) 439-0931 Ext:0 
from-  

Monday/ Wednesday/ Friday  
9:00 a.m. — 6:00 p.m.  

Thursday 
9:00 a.m—2:00 p.m. 

Saturday 9:00 a.m. — 2:00 p.m. 
Sunday 9:00 a.m. — 12:00 p.m. 

INFORMACION PARA BAUTIZOS 
Los bautismos son los siguientes: 
¨ El primer sábado de cada mes es un servicio en  
       español y el tercer sábado de cada mes es un  
       servicio en inglés. 
¨ Deberá registrarse 1 mes antes de la fecha  
      deseada para bautizar 
¨ Necesita traer una copia del certificado de  
       nacimiento del niño/a 
¨ Una copia de los sacramentos de los padrinos- si 

es una pareja: certificado de matrimonio de la 
iglesia católica / si es soltero(a) (no vive en una 
relación libre o juntos como pareja) -  

      una copia de su Certificado de Confirmación. 
      (Los padrinos necesitan tener todos sus  
       sacramentos para ser elegibles) Una vez que  
       tenga esas copias; viene personalmente a la  
       Oficina de la Rectoría y llena un formulario de  
       registro 
¨ pagar la cuota de $80.00 
¨ Una vez completado el registro; le daremos la  
      fecha para una clase bautismal de 2 horas  
      (depende del instructor) se llevará a cabo un  
       lunes por la tarde a las  6:30 p.m. adentro de la  
       iglesia. 
Si tiene alguna otra inquietud o pregunta, no dude en  
comunicarse con nosotros al (562) 439-0931 Ext: 0 
de - 

Lunes/ Miércoles/ Viernes  
9:00 a.m. — 6:00 p.m.  

Jueves 
9:00 a.m. — 2:00 p.m. 

Sabado 9:00 a.m. — 2:00 p.m. 
Domingo 9:00 a.m — 12:00 p.m. 

 



 



SABIA USTED? 
Una parte clave de la creación de un entorno seguro es ser un adulto 
de confianza para los niños bajo su cuidado. Los niños que han sido 
abusados tienen más posibilidades de confiar en un adulto de  
confianza que saben que los escuchará y les creerá. Por esta razón, es 
importante afirmar las emociones cotidianas de un niño, incluido el 
enojo o el miedo. Con demasiada frecuencia, los les dicen a los niños 
“estarás bien” o “supéralo”, es respuesta a lo que un niño percibe 
como un verdadero problema emocional, pero un adulto puede verlo 
como un inconveniente o un evento insignificante. Afirmar los  
sentimientos de un niño y al mismo tiempo ayudarlo a resolver su 
problema de manera productive ayudará a crear un vínculo de  
confianza. Para obtener más información, lea el artículo en inglés de 
VIRTUS®  “Overcoming the confusing paradox we teach children 
about emotions and safety” (Superando la paradoja confusa que  
enseñamos a los niños sobre emociones y seguridad) 
en lacatholics.org/did-you-know.  

DID YOU KNOW?  
A key part of creating a safe environment is being a trusted 
adult to the children in your care. Children who have been 
abused are more likely to confide in a trusted adult whom 
they know will listen to and believe them. For this reason, it 
is important to affirm a child’s everyday emotions, including 
anger or fear. Far too often, adults tell children “you’re fine,” 
or “get over it,” in response to what a child perceives as a 
true emotional problem, but an adult may see as an  
inconvenience or insignificant event. Affirming a child’s 
feelings while still helping them work through their issue 
productively will help create a bond of trust. For more  
information, read the VIRTUS® article “Overcoming the 
confusing paradox we teach children about emotions and 
safety” at lacatholics.org/did-you-know.  

MONTH OF SEPTEMBER  
EN EL MES DE SEPTEMBER 

 
BIRTHDAY WISHES: / FELIZ CUMPLEANOS: 

 
¨ Bernardino Castellanos 
¨ Elizabeth Hernandez 
¨ Peter Anthony Sandoval Jr 
 

FOR THE SICK: / POR LOS ENFERMOS: 
 

¨ Familia Garcia Felix 
¨ Ida Banes 
¨ Bill and Claire Marmion 
¨ Virginia Miller 
 
FOR THE SOULS OF: / POR LOS DIFUNTOS:  

 
¨ Jose Maria Loya Jr 
¨ Francisca Gomez 
¨ Maria Beltran 
¨ Bartolo Delgado 
¨ Jesus Cruz Garcia 
¨ Jesus Campos 
¨ Francisco Piña 
¨ Por los difuntos de la Familia Ramirez 
¨ Angela Gargano 
¨ Andy Probst 
 
SPECIAL INTENTION: / INTENCION ESPECIAL: 

 
¨ Prayers for 2023-2024 Religious Education, 

Youth Confirmation, RCIA and RICA  
      Candidates and families. 

 

Let us pray to the Lord…  
Roguemos al Senor... 


